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Boccaccio Today

Roberto ANTONELLI

( Sapienza University of Rome)

Abstract; The extraordinary success of The Decameron in the world is also due to
its attention to love and sensuality. Sensuality, style and literary depth however

form a unitary and complex system and are not separable. Reading the statements
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of the same Boccaccio in the Proemio and in the Introduction to the IV giornata,
the attempt is to identify those connections as well as to show its competitive
relations to Dante and Petrarca.

Keywords: Decameron; sensuality; love; literary; style; canon
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